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Encuentros con Victoria Ocampo E



n 1959, vivía en Nueva York y era entonces un joven secretario de embajada en nuestra representación ante la Organización de las Naciones Unidas. Entre las tareas que me había asignado el embajador Mario Amadeo, un maestro de la diplomacia y del derecho internacional público, estaban las de atender, como delegado alterno, algunas de las comisiones de la organización, más todo lo relativo a los medios (prensa gráfica, radial y televisiva) y las relaciones institucionales. Durante ese año tendría lugar la decimocuarta Asamblea General (hoy van por la sexagésima primera), y la totalidad de los países miembros no llegaban a ochenta (hoy son más del doble de esa cantidad), por lo que, entonces, la voz de los veinte países latinoamericanos era bien audible e importante. Las oficinas de nuestra representación ocupaban el piso catorce de un edificio de la calle 56 Este, frente al consulado, entre la Quinta y la Sexta avenidas (llamada esta última, de las Américas). El dato picante era que, en el piso superior, estaban las oficinas de la ya entonces famosa revista Play Boy, lo que nos permitía ver con fruición juvenil a las bellísimas conejitas, no en las pasarelas sino en los ascensores. La colonia argentina era muy numerosa e incluía periodistas como Horacio Estol, corresponsal de Clarín, casi un cónsul honorario, pintores como Fernando Mazza y Marcelo Bonevardi, músicos como Astor Piazzolla y Sergio Mihanovich, escritores como Omar del Carlo, boxeadores como Alexis Mittef y César Brion. Sólo he hecho una enumeración sumamente reducida para dar algunos ejemplos, pero por supuesto, había muchos más, y además químicos, médicos, comerciantes, sin faltar algunos aventureros. El hecho es que una mañana, el embajador Amadeo me hizo saber que acababa de llegar a la ciudad la escritora Victoria Ocampo, en calidad de directora del Fondo Nacional de las Artes, para invitar a ciertas personalidades a concurrir a un gran festival internacional de cine que tendría lugar próximamente, en Mar del Plata. También me informó que se había puesto un auto y chofer a su disposición y que yo debería acompañarla, si ella lo creía conveniente, a todas las entrevistas que realizara, porque su gestión tenía carácter oficial. Para mí, que por el momento escribía borradores de futuros cuentos y poemas, poder acompañar durante una semana, nada menos que a la fundadora y directora de la revista Sur, era algo que casi no podía creer. Como siempre que llegaba a Nueva York, Victoria Ocampo se alojó en el Waldorf Astoria. Por supuesto, mi presencia constituiría una mera cortesía del gobierno del presidente Arturo Frondizi, ejercida por intermedio del embajador Amadeo, porque nuestra escritora cono-



Por Albino Gómez Para LA NACION



cía bastante la ciudad y tenía total capa- en francés o en inglés, sin que ello ocurriera pintores y académicos norteamericanos, y cidad de autonomía. No obstante, aceptó en forma arbitraria o innecesaria, es decir, profesores de Columbia y de la universidad de buen grado que, para el tiempo libre, que no quedaban fuera de contexto y siempre de Nueva York, especializados en literatura que sería bastante, ya que las entrevistas tenían un claro sentido ilustrativo. Además, latinoamericana y española. También llegaeran pocas y breves, yo le organizara una sus anécdotas, y sus apreciaciones críticas ron invitados desde Chicago, Washington DC visita al edificio de las Naciones Unidas, sobre autores y libros, sobre todo cuando y desde Boston. No puedo dejar de destacar a un par de museos que ella ya la presencia de Waldo Frank, de conocía, e incluso a los famosos Arthur Miller, del queridísimo El sábado último se cumplieron 28 años de la Cloisters, en el Bronx, así como profesor español Francisco a hacer diversos recorridos por Ayala, y de la inolvidable actriz muerte de Victoria. Un buen motivo para Maureen O’Hara. distintos barrios de la ciudad recordarla con afecto y respeto, y con anécdotas Por supuesto, me ocupé espeque ella nunca había visitado. Además, me hizo saber que, cialmente de la lista de argenque su sola figura siempre logra iluminar al día siguiente, invitados por tinos notables que vivían en el área, que obviamente incluyó a ella, llegarían desde California para alojarse, también en el Waldorf, Igor ingresábamos a alguna librería, obviamente los más arriba nombrados y a muchos más. Stravinsky y su mujer, Vera, grandes ami- me tenían fascinado. Y un hecho que realmente quiero especialA todo ello, la presencia del gran músico mente destacar es que yo le había dicho a gos de nuestra escritora. Los casi setenta años que tenía en ese en- ruso y de su mujer dieron un mayor motivo Astor Piazzolla, que le iba a presentar a Igor tonces Victoria Ocampo mostraban todavía aún para que los diálogos resultasen cada vez Stravinsky durante esa recepción, cosa que imborrables reflejos de la belleza que hizo más chispeantes, divertidos e interesantes. no me creyó en absoluto, atribuyéndolo a que Ortega y Gasset la llamara “diosa de las Y si bien, a partir de entonces, la mayor una mera broma mía o a un invento para Pampas”, y que varios importantes escrito- parte del tiempo, se hablaba en francés y en asegurarme su presencia, nada de todo ello res –y no escritores– se hubiesen rendido inglés, de tanto en tanto, ella hacía algunas excepcional en nuestra amistad, siempre ante sus atributos físicos e intelectuales graciosas glosas en español que, como con un signada por un mutuo animus jocandi. desde, los años 20 hasta más allá de los años guiño, buscaban mi complicidad idiomática. El hecho es que, cuando llegó Astor, acom40. Era una mujer muy vital, simpática, se La visita se cerró espléndidamente con una pañado por su mujer, Dedé, fui a buscarlo imponía por su sola presencia y, además, su gran recepción que le ofreció el embajador a Stravinsky, rescatándolo de un grupo de manera de conversar, muy argentina, donde Amadeo a nuestra escritora, en el famoso señoras que lo rodeaban embobadas. Como el “che” era muy frecuente, se mechaba sin Metropolitan Club, de la Quinta Avenida, el músico se había acostumbrado cordialembargo con algunos dichos o frases breves a la cual concurrieron escritores, músicos, mente a mi presencia diaria, a modo de



una suerte de edecán o guía, me siguió de inmediato hasta donde estaba Piazzolla. Este no lo podía creer, y tampoco podía articular palabra alguna, en ninguno de los dos idiomas posibles, el francés y el inglés, que hablaba con fluidez. Por fin, ante dos nuevos intentos míos de presentación, dijo: “Maestro, yo soy su discípulo a la distancia”, dio media vuelta y huyó. Es que para Piazzolla, Stravinsky, Ravel y Bartok eran como dioses musicales, pero su timidez, su enorme timidez, que sólo los muy cercanos conocieron, le jugó una mala pasada. Claro está que al día siguiente lo llevé al Waldorf Astoria y pudo mantener una larga charla con el gran músico ruso, su maestro a la distancia. Incluso se atrevió, debido a mi insistencia, a llevarle varias partituras. Quienes conozcan la obra de Stravinsky y la de Piazzolla, saben perfectamente de la gran influencia de aquél sobre nuestro músico. Bastaría con escuchar Tres minutos con la realidad para salir de cualquier duda. Mi buena relación con Victoria Ocampo, fundada en Nueva York, prosiguió luego por correspondencia, cuando yo recibía sus sobres azules, de factura inglesa, con su coloquial estilo argentino y su letra clara y abierta. Luego, a mi regreso del exterior, ella me invitó muchas veces a tomar el té, durante los fines de semana en esa estupenda casa de Beccar, donde tuve oportunidad de conocer a muchos importantes colaboradores de Sur, argentinos y extranjeros, entre los cuales no puedo dejar de mencionar a André Malraux, uno de los contadísimos intelectuales a quien, después de un reportaje, la tarea de desgrabar y editar, muy compleja en general –como es bien sabido por los periodistas– por todo lo que hay que reescribir, con él se simplificaba totalmente, porque sólo había que transcribir, traducir, y colocar las comas y los puntos necesarios. Ni siquiera al traducirlo a nuestro idioma, había problemas de sintaxis que obligaran a un verdadero trabajo de edición. Durante ese tiempo, ya en Buenos Aires, la Cancillería me destinó a la Casa de Gobierno y yo trabajaba directa y diariamente con el presidente Frondizi. Ello me dio entonces una nueva oportunidad de colaborar con nuestra escritora –desde el Gobierno– en uno de sus muy queridos proyectos, el de producir Son et Lumière en la quinta Pueyrredón. Victoria Ocampo fue una extraordinaria mujer y una excelente narradora, cuyas críticas y testimonios son verdaderamente ejemplares. Además, Sur fue la revista literaria más importante del continente durante el siglo XX. En esta oportunidad, habiéndose cumplido, este sábado, veintiocho años de su muerte, no podemos dejar de recordarla con un profundo afecto y respeto. © LA NACION El autor es periodista, escritor y diplomático



La culpa es del alemán E



n ciertos sectores sociales de la Argentina de hoy, cada vez que alguien se olvida de algo, se afirma que “la culpa es del alemán”. Se refieren a Alois Alzheimer, un médico psiquiatra alemán que, en el siglo XIX, estudió padecimientos relacionados con la demencia senil. Hacen mal en compararse tan livianamente o en chiste, porque esta desdichada patología cerebral provoca no sólo desorientaciones temporoespaciales más o menos importantes, sino rápida pérdida de memoria, alucinaciones y delirios. Demasiada acusación únicamente por olvidar un nombre propio, el de una calle, el título de una película o de lo que fuera. En ocasiones puntuales, como encuentros o recepciones sociales masivas, me crucé con personas



a las que reconocía perfectamente, sólo que no recordaba cómo se llamaban. Entonces, imaginé una solución casi de ciencia ficción. Entre tanto polémico chip implantado en humanos, bien valdría el invento de uno que funcionara como eficaz auxilio para esas ocasiones en que nuestra memoria se fuga y nos hace pasar un momento difícil. La cosa sería así: a partir de una mirada hacia la frente de la persona, el chip se activaría y, de un modo discreto, sobreimprimiría (como en la televisión) un pequeño cartel con la información básica. Por ejemplo: José Pareja Mayol, empresario lácteo mexicano. Lo que nos permitiría salir rápidamente del paso, vencer el despiste y largar un amable: “Hola José, gusto de verte” (incluso, si lo desea, daría como para un



Por Carlos Ulanovsky Para LA NACION “¿Qué hubo, querido Pepe?”). En muchos países desarrollados, y últimamente también aquí, empleados de una compañía circulan internamente con una tarjeta plástica magnetizada que sirve para entrar y salir del edificios y para circular por las oficinas, pero también como elemento identificador. Alguna vez intenté salir de la situación apelando al recurso de la franqueza. La persona que tenía frente a mí sospechó la borratina pasajera y no contento con el intercambio de generalidades me preguntó si realmente sabía quién era. Tuve que ser sincero y decirle que no. Como es fácil imaginarse, el fin del contacto no



fue amable. Ahora bien; cuando alguien me saluda y sé quién es, y el otro pregunta si me acuerdo de él, suelo agrandarme y respondo: “¿Cómo no voy a saberlo?¿O crees que desde la última vez que nos vimos tuve un accidente y perdí la memoria?”. Lo cierto es que en los tiempos en que nos toca vivir, es tanta la información acumulada en nuestra agenda mental, que algunos nombres, circunstancias o hechos se nos pierden. Pero de ahí a sufrir de Alzheimer hay un largo trecho, aunque por algo se empieza. Están los que no se acuerdan y lo confiesan (“Soy horrible para los nombres y peor para las fisonomías”), están los que no quieren



acordarse por distraídos o por negligentes o aquellos que hacen de la desmemoria una militancia del ninguneo o un atributo de personalidad del que se enorgullecen, aunque hagan sentir mal a medio mundo. Y estamos los que a veces nos acordamos y a veces no. Aunque se justifique, ya que en tantos años de trabajo hemos acumulado un voluminoso listado de rostros y apellidos, que por momentos se esfuma. No conozco una mejor fórmula para intentar salir airosos de estos momentos difíciles que la que hace un tiempo me sugirió poner en práctica el locutor y conductor Fernando Bravo. Cuando al popular hombre de radio lo arrincona este olvido social, lo que hace es casi una puesta en escena. Toma del brazo a su interlocutor ocasional, lo mira a



los ojos y le pide en tono comprensivo, cómplice: “A ver, ayudame un poquito”. Afirma Bravo que el procedimiento es casi infalible y que tan humilde solicitud provoca una inmediata corriente de comprensión. Yo lo probé y también me sirvió. Pero me temo que ahora, al escribirlo y hacerlo público, el recurso pierda consistencia. Por lo que si me miran mal procuraré, antes que ninguna otra cosa, sonreír y echarle la culpa al alemán. Posdata: me acaban de informar que el llamado “chip subcutáneo de identidad” ya existe y está en uso desde el año 2004. Tiene el tamaño de un grano de arroz, contiene un código para información de hasta 16 dígitos y se coloca de un modo simple debajo de la piel del brazo o de la mano. © LA NACION



Diálogo semanal con los lectores



Como gustéis “U



N artículo publicado en LA NACION días pasados se refería a «Cómo sacar buenas fotos con el celular». Me llamó la atención una frase que decía: «El lente de la cámara está hecho de un material muy resistente…». Puedo estar equivocado, pero para mí lente es femenino. ¿Podría usted aclararlo?”, pregunta Víctor J. Cordovero. El sustantivo lente es de género ambiguo: puede decirse el lente o la lente. Según el Diccionario de la Real Academia Española (DRAE), se usa más como femenino, pero el Diccionario panhispánico de dudas (DPD), también de la Academia, lo aclara mejor. Leemos en el DPD: “Es válido su uso en ambos géneros en cualquiera de sus acepciones, aunque las preferencias son distintas según las zonas; así, cuando significa ‘pieza transparente que se emplea en instrumentos ópticos’, en España se usa en femenino, mientras que en América alternan ambos géneros, con cierta preferencia por el masculino: «La distancia entre el foco y el centro óptico de la lente se llama distancia focal» (Portillo Energía [Esp. 1985]); «Se acerca al intruso camarógrafo e intenta tapar el lente de la cámara» (Alberto Eternidad [Cuba 1992]). Lo mismo cabe decir de la expresión lente de contacto, femenina en España y frecuentemente masculina en América. Cuando significa ‘juego de dos lentes con armadura para corregir defectos de visión’, se usa en plural y normalmente en masculino en



todo el ámbito hispánico: «Se quitó la barba postiza y los lentes ahumados» (Mendoza Ciudad [Esp. 1986]). Con este último sentido hay algún ejemplo esporádico de femenino en España: «Buscó las lentes en el bolso, se lamentó de lo poco que veía ya» (Delgado Mirada [Esp. 1995])”. En la Argentina, hasta no hace mucho tiempo, era común usarlo como masculino, tanto en singular como en plural. Hoy en día, no es usual llamar lentes a los anteojos, pero los que lo hacen dicen generalmente los lentes. Y cuando aparecieron los de contacto, también se dijo los lentes de contacto, como masculino. En aquel entonces, raramente se aplicaba un adjetivo a la expresión lentes de contacto: no se hacían distinciones entre estos adminículos. Pero la técnica se perfeccionó y se inventaron los lentes de contacto blandos, que se oponían, lógicamente, a los duros. No sé si fueron los redactores publicitarios los que, necesitados de aplicar el adjetivo al sustantivo, “descubrieron” que lente podía ser femenino, pero el hecho es que en la publicidad argentina los lentes de contacto se convirtieron en femeninos y empezaron a ser las lentes de contacto blandas. Actualmente, hablando de las de contacto, en la Argentina casi todos dicen las lentes. Tanto que, usando el plural como femenino, no se necesita aclarar que se trata de las de contacto. Y los anteojos siguen siendo los lentes, en masculino plural, y los de los microscopios y las cámaras fluctúan



(1930-1945). Madurez y desarrollo de las letras argentinas», en la página 986.”



Por Lucila Castro De la Redacción de LA NACION entre un género y otro, pero no se confunden con los anteojos o con las de contacto porque en esta acepción el sustantivo se usa en singular. Apellido Escribe Alejandro Sicardi: “Le escribo acerca de un error que se ha deslizado con respecto al nombre del escritor y médico Francisco Sicardi, mi tío abuelo. La equivocación apareció en el fascículo Nº 60 de la colección Historia integral de la Argentina, que distribuye LA NACION. Allí, en las páginas 714 y 715; aparece escrito «Siccardi», con doble ce. Deseo aclarar que el apellido es con una sola ce y no con dos. La errata se reprodujo en el fascículo Nº 83 de la misma colección, que tiene como título «La vida cultural



Claves David Ariel Camacho consulta sobre el plural de ciertas construcciones formadas por dos sustantivos, que se están usando mucho últimamente: “¿Cuál es la forma correcta de decir o escribir: «preguntas clave» o «preguntas claves»? La duda surge, obviamente, por la falta de concordancia en «preguntas clave». Sin embargo, es la forma más utilizada, por lo cual creo que es la correcta, a pesar de que no encuentro cuál sería el caso especial aplicable para poder considerarla así”. Las dos formas son correctas. Al respecto dice el DPD: En las construcciones nominales formadas por dos sustantivos, de los que el segundo actúa como modificador del primero, solo el primer sustantivo lleva marca de plural: horas punta, bombas lapa, faldas pantalón, ciudades dormitorio, pisos piloto, coches cama, hombres rana, niños prodigio, noticias bomba, sofás cama, mujeres objeto, coches bomba, casas cuartel. Igual ocurre en los compuestos ocasionales de este tipo, que se escriben con guion: «Los dos nuevos edificios eran ‘viviendas-puente’ [...]. Servían para alojar durante dos años –el tiempo que tardaba la Administración en hacer casas nuevas– a las familias que perdían sus pisos por grietas» (País@ [Esp.] 7.3.00). Pero si el segundo sustantivo puede funcionar, con



el mismo valor, como atributo del primero en oraciones copulativas [lo que solemos llamar predicativo subjetivo obligatorio], tiende a tomar también la marca de plural: Estados miembros, países satélites, empresas líderes, palabras claves (pues puede decirse: Estos Estados son miembros de la UE; Esos países fueron satélites de la Unión Soviética; Esas empresas son líderes en su sector; Estas palabras son claves para entender el asunto)”. Monarquías Escribe Caritina Cosulich: “En la nota realizada por el periodista Mauro Apicella al maestro Ljerko Spiller, publicada el día 15, el maestro menciona su fecha de nacimiento y se refiere a la «monarquía austrohúngara». De acuerdo con mis conocimientos, en ese período no había monarquía, sino Imperio Austrohúngaro, cuya cabeza era el emperador Francisco José. ¿Estoy en lo cierto?”, escribe Caritina Cosulich. Una cosa no quita la otra. El maestro Spiller pudo haber mencionado el Imperio Austrohúngaro y no lo hizo, pero si habló de “monarquía” no se equivocó, porque un emperador es un monarca y un imperio es una monarquía. © LA NACION Lucila Castro recibe las opiniones, quejas, sugerencias y correcciones de los lectores por fax en el 4319-1969 y por correo electrónico en la dirección [email protected]. 
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